
sweetheart in chinese language

sweetheart in chinese language is a phrase that captures affection, endearment, and intimacy in the rich
context of Chinese culture and language. Understanding how to express "sweetheart" in Chinese provides
valuable insight into both linguistic nuances and cultural expressions of love and affection. This article
explores the various ways to say sweetheart in Chinese, the cultural significance behind these terms, and
how to appropriately use them in different contexts. Additionally, it delves into pronunciation tips,
common phrases, and the evolution of romantic language in Chinese society. Readers will gain a
comprehensive understanding of the keyword sweetheart in Chinese language, enhancing both linguistic
skills and cultural appreciation.
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Pronunciation and Usage Tips

Popular Phrases and Expressions with Sweetheart

Variations Across Different Chinese Dialects

Common Translations of Sweetheart in Chinese
There are several ways to translate the word sweetheart in Chinese language, each carrying slightly
different connotations and usage depending on context, relationship, and level of formality. The most
commonly used terms include "���" (qīn'ài de), "��" (bǎobèi), and "��" (xīngān).

��� (qīn'ài de)
The term "���" literally means "dear" or "beloved" and is widely used as an affectionate term for a
sweetheart in Chinese. It is suitable for romantic partners, close family members, and even friends in
informal settings. This phrase conveys warmth and closeness and is often heard in both spoken and written
Chinese.



�� (bǎobèi)
"��" translates to "baby" or "treasure" and is a very popular and tender way to refer to a sweetheart. It
emphasizes the preciousness of the person and is often used between lovers or from parents to children.
The expression reflects endearment and a sense of cherishing the loved one.

�� (xīngān)
The phrase "��" literally means "heart and liver," which is a poetic way to express deep affection and love.
It is more traditional and sometimes used in literature or old-fashioned romantic contexts. This term
conveys a profound emotional connection, often reserved for very close and intimate relationships.

Cultural Significance of Terms of Endearment
In Chinese culture, terms of endearment like sweetheart carry significant emotional weight and social
meaning. Unlike some Western expressions, these words often imply not just romantic love but also
familial bonds and deep friendship. Understanding the cultural context behind these terms is essential for
proper usage.

Respect and Affection in Language
Chinese language traditionally emphasizes respect and hierarchy, so terms of endearment are used
carefully depending on the relationship and social context. Using sweetheart in Chinese language is not just
about affection but also about showing respect and emotional sincerity.

Influence of Confucian Values
Confucian values stress the importance of family, loyalty, and social harmony, influencing how endearing
terms are used. Sweetheart in Chinese language must reflect these cultural values, often blending love
with respect and care for the other person's well-being.

Pronunciation and Usage Tips
Correct pronunciation is crucial for conveying the right tone and meaning when using sweetheart in
Chinese language. Mandarin Chinese is tonal, so mispronouncing the tones can lead to misunderstandings.
This section offers practical pronunciation guidance and tips for using these terms appropriately.



Pronouncing ��� (qīn'ài de)
The phrase "���" has three tones: qīn (first tone), ài (fourth tone), and de (neutral tone). Pronouncing it
clearly and with correct intonation is key to sounding natural and affectionate.

Using �� (bǎobèi) Naturally
"��" has a third tone on both syllables (bǎo and bèi). It is often used in casual conversations, messages, and
romantic contexts. Pairing it with appropriate body language or tone of voice enhances its warmth.

Contextual Usage Guidelines
When using sweetheart in Chinese language, consider the relationship's closeness, the setting (formal or
informal), and cultural norms. Overusing endearing terms in formal or unfamiliar situations may be
perceived as inappropriate.

Popular Phrases and Expressions with Sweetheart
Chinese language offers a variety of phrases that incorporate sweetheart or similar terms to express
affection in different ways. These expressions enrich communication and provide more nuanced ways to
convey love and care.

���，���？ (Qīn'ài de, nǐ hǎo ma?) – Sweetheart, how are you?

���� (Wǒ de bǎobèi) – My sweetheart/my baby

���，��� (Qīn'ài de, wǒ ài nǐ) – Sweetheart, I love you

��，��� (Bǎobèi, xiǎng nǐ le) – Sweetheart, I miss you

���� (Xīngān bǎobèi) – Beloved sweetheart (a poetic compound)

Variations Across Different Chinese Dialects
The expression sweetheart in Chinese language varies significantly across dialects such as Cantonese,
Shanghainese, and Hokkien. These regional variations reflect local cultures, phonetics, and social customs.



Cantonese Variations
In Cantonese, "sweetheart" is often said as "���" (can1 oi3 dik1) or "��" (bou2 bei3), pronounced
differently but carrying the same affectionate meaning. Cantonese speakers may also use terms like "��"
(sam1 gon1) to express deep love.

Other Dialectal Expressions
In dialects like Shanghainese or Hokkien, local terms of endearment exist that may not have direct
Mandarin equivalents. These expressions often sound unique and reflect the linguistic diversity within the
Chinese-speaking world.

Frequently Asked Questions

How do you say 'sweetheart' in Chinese?
You can say 'sweetheart' in Chinese as ��� (qīn'ài de).

What is a cute way to call your sweetheart in Chinese?
A cute way to call your sweetheart in Chinese is �� (bǎobèi), which means 'baby' or 'darling.'

What is the difference between ��� and �� in Chinese?
��� (qīn'ài de) is a formal term meaning 'dear' or 'beloved,' while �� (bǎobèi) is more informal and
affectionate, like 'baby' or 'sweetie.'

How do you write 'sweetheart' in traditional Chinese characters?
In traditional Chinese, 'sweetheart' is written as ��� (qīn'ài de).

Can you use �� (qíngrén) to mean sweetheart in Chinese?
Yes, �� (qíngrén) means 'lover' or 'sweetheart,' but it often implies a romantic relationship and can be
more intimate or serious.
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  sweetheart in chinese language: A Linguistic Image of Womanhood in South Korea Jieun
Kiaer, Jiyoung Shin, 2022-12-30 A Linguistic Image of Womanhood in South Korea examines the
verbal and non-verbal techniques used by contemporary South Korean women to navigate their
society. South Korea is extremely hierarchical, and this is expressed through a complex array of
different politeness levels in words, gestures, and behaviours. These hierarchies were formed over
500 years ago with the introduction of Neo-Confucianism from China, but patriarchal and
paternalistic values still linger in contemporary Korean society. In this book, the authors have coined
the term ‘language cosmetics’ to describe how women in South Korea modify their language and
behaviour to conform to social expectations. The book examines womanhood and femininity as seen
in popular Korean films, K-dramas, and K-pop. The authors note that feminine language and
behaviour are not limited to women (as seen by the practice of aegyo or ‘acting cute’ within Korean
boy bands), and they describe the tensions between gender hierarchy and socioeconomic status (as
seen in the powerful and elegant samonim ladies of K-drama). This book will be informative for those
studying and researching in the fields of Asian studies, cultural studies, linguistics, and East Asian
languages, particularly those analysing how society and gender have an impact upon language.
  sweetheart in chinese language: CIE IGCSE Chinese Vocabulary (Foreign Language
0547) V2022-2024 CIE IGCSE汉语水平考试词汇 DAVID YAO, The International General Certificate of
Secondary Education is an English language based examination similar to GCSE and is recognized in
the United Kingdom as being equivalent to the GCSE for the purposes of recognizing prior
attainment. It was developed by University of Cambridge International Examinations. There are 3
levels for Cambridge IGCSE Chinese: Cambridge IGCSE Chinese - First Language (0509), similar to
A Level (Edexcel GCSE), HSK 6 (Chinese Proficiency Test 6) Cambridge IGCSE Chinese - Second
Language (0523), similar to AS Level (Edexcel GCSE), HSK 5 (Chinese Proficiency Test 5)
Cambridge IGCSE Mandarin Chinese - Foreign Language (0547), similar to Edexcel GCSE (Higer
Tier), HSK 4 (Chinese Proficiency Test 4) By referring CIE IGCSE Mandarin Chinese 0547 Syllabus
for exams in 2022, 2023 and 2024 and HSK 1-2 (version 2009 and the latest version 2021) Syllabus,
we edited a series of Chinese Vocabulary for those who are studying Chinese or preparing
international examinations, such as IB, SAT, AP, IGCSE, GCSE Chinese. This book gives students a
quick revision for their coming exam! Combining our 26 years’ expertise in Teaching and editing our
own materials, here is the “LIFE SAVING” book called by many students for their exams. Grab it!
Thanks for your support for us creating better contents for you!
  sweetheart in chinese language: CIE IGCSE Chinese Vocabulary (0523 Second Language)
V2022-2024 中学会考汉语考试词汇 DAVID YAO, CIE IGCSE Chinese Vocabulary (0523 Second Language)
V2022-2024 中学会考汉语考试词汇-The latest and most complete reference for IGCSE Chinese examination 最新、
最完整词汇参考 The International General Certificate of Secondary Education is an English language based
examination similar to GCSE and is recognized in the United Kingdom as being equivalent to the
GCSE for the purposes of recognizing prior attainment. It was developed by University of Cambridge
International Examinations. There are 3 levels for Cambridge IGCSE Chinese: Cambridge IGCSE
Chinese - First Language (0509), similar to A Level (Edexcel GCSE), HSK 6 (Chinese Proficiency Test
6) Cambridge IGCSE Chinese - Second Language (0523), similar to AS Level (Edexcel GCSE), HSK 5
(Chinese Proficiency Test 5) Cambridge IGCSE Mandarin Chinese - Foreign Language (0547),
similar to Edexcel GCSE (Higer Tier), HSK 4 (Chinese Proficiency Test 4) By referring CIE IGCSE
Mandarin Chinese 0547 Syllabus for exams in 2022, 2023 and 2024, Second Language (0523) and
HSK 1-4 (version 2009 and the latest version 2021) Syllabus, we edited a series of Chinese
Vocabulary for those who are studying Chinese or preparing international examinations, such as IB,
SAT, AP, IGCSE, GCSE Chinese. This book gives students a quick revision for their coming exam!
Combining our 26 years’ expertise in Teaching and editing our own materials, here is the “LIFE
SAVING” book called by many students for their exams. Grab it! Thanks for your support for us
creating better contents for you! #CIE-IGCSE, #Cambridge, #CambridgeIGCSE, #IGCSE_Chinese,
#0523, #SecondLanguage_0523, #CIE-IGCSE_ChineseVocabulary， #剑桥中学会考中文, #剑桥中学会考中文听力, #剑桥中



学会考中文写作技巧, #剑桥中学会考中文(二语）真题解析, #剑桥中学会考中文(二语）历年考卷考题分析,
  sweetheart in chinese language: The Year China Changed Tom Scovel, 2013 The mighty
China we know today was an impoverished and devastated nation when the Communists finally
gained control back in 1949. Napoleon's sleeping giant has awakened with a vengeance! The
Peoples Republic of China has emerged as an economic super power, the major player in global
politics, and America's most dangerous competitor yet most valued partner. How did all of this
transpire and how can we better understand this powerful nation and her extraordinary people?
Born and raised in China, Tom Scovel was one of the first Americans to be invited back by the P.R.C.
government and during his residence and travels in 1979, he was fortunate to witness firsthand the
transformative policies that laid the foundations for the powerful nation we must reckon with today.
He was also able to visit his childhood homes and the site of the internment camp where his family
was incarcerated during World War II. Month after month during that momentous year, Scovel was
able to observe the incremental changes in the economic, social, and political life of the average
Chinese citizen that eventually led that nation from a weak and destitute country to today's
contemporary power. He also documents a worldview that undergirds this amazing revolution and
that still binds the modern Chinese people to their lengthy and rich historical heritage. The Year
China Changed offers a unique perspective on China and her people from an American Chinese who
was both a participant and an observer during a remarkable year of transformation.
  sweetheart in chinese language: A Frequency Dictionary of Mandarin Chinese Richard Xiao,
Paul Rayson, Tony McEnery, 2015-06-18 A Frequency Dictionary of Mandarin Chinese is an
invaluable tool for all learners of Mandarin Chinese, providing a list of the 5,000 words and the
2,000 Chinese characters (simplified) most commonly used in the language. Based on a
fifty-million-word corpus composed of spoken, fiction, non-fiction and news texts in current use, the
dictionary provides the user with a detailed frequency-based list, as well as alphabetical and
part-of-speech indexes. All entries in the frequency list feature the English equivalent and a sample
sentence with English translation. The Dictionary also contains thirty thematically organized lists of
frequently used words on a variety of topics such as food, weather, travel and time expressions. A
Frequency Dictionary of Mandarin Chinese enables students of all levels to maximize their study of
Mandarin vocabulary in an efficient and engaging way. It is also an excellent resource for teachers
of the language. A CD version is available to purchase separately. Designed for use by corpus and
computational linguists it provides the full text in a format that researchers can process and turn
into suitable lists for their own research work.
  sweetheart in chinese language: Francisco Varo's Glossary of the Mandarin Language W
South Coblin, 2021-08-01 Western missionaries contributed largely to Chinese lexicography. Their
involvement was basically a practical rather than a theoretical one. In order to preach and convert,
it was necessary to speak Chinese. A missionary on post needed to learn at least two languages, the
national Guanhua, the language of the officials or Mandarin, and the local vernacular. The first
lexicographical work by missionaries was a Portuguese-Chinese dictionary compiled in the late
1500s by Francisco Varo (1627-1687), a Spanish Dominican based in the province of Fujian, was
legendary for his superb mastery in Mandarin. His Vocabulario de la Lengua Mandarina, a
Spanish-Chinese dictionary, is made available to modern readers in the present study, which is
based on two manuscripts held in Berlin and London. Volume 1 contains the text of Varo's glossary,
with English translations offered for all Spanish glosses and Chinese characters added for all
Chinese forms. Volume 2 includes a pinyin index to all Chinese forms in the text and a selective
index to the English translations of the Chinese glosses. The Vocabulario is mainly devoted to the
spoken language, but includes literary forms as well. Varo was also sensitive to other matters of
usage, e.g., questions of style, new expressions coined by the missionaries, specific expressions in
Chinese and in European culture, Chinese customs and beliefs, and aspects of grammar. The
Vocabulario is recommended for readers interested in Chinese linguistics, lexicography,
Sino-Western cultural relations and the history of Christianity in China.
  sweetheart in chinese language: Comprehensive Chinese Vocabulary HSK 1-9 (11,115 Words)



Version 2021 汉语水平考试词汇大全 DAVID YAO, By referring to latest HSK (Chinese Proficiency Test)
Normative grammar level syllabus, we cover 12000 vocabulary, 572 grammatical points. I use 4500
sentences to explain the detail usage. The Comprehensive Chinese Vocabulary (HSK Version 2021)
is based on Chinese government New Standards for International Chinese Language Education,
which started from July 1, 2021. I am the first one in the world to compile this Vocabulary list with
best possible English translation in just two month after the list was released on March 31, 2021. In
my past 26 years’ effort of database building, I collected more than 500,000 vocabulary, grammar
points, which is my foundation stone of textbook editing. Many students call it LIFE SAVING for
their exam. Our 26 years' expertise are shared with you here! Grab it! Thanks for your support for us
creating better contents for you!
  sweetheart in chinese language: Phrases & Proverbs in Foreign Tongues Pasquale De Marco,
2025-08-15 Embark on a linguistic adventure with Phrases & Proverbs in Foreign Tongues, a
captivating exploration of expressions and proverbs from over forty languages. This comprehensive
guide invites you to traverse the globe, discovering the hidden meanings, cultural nuances, and
etymological roots of these linguistic gems. Within these pages, you'll find a treasure trove of foreign
phrases and proverbs, each a testament to the boundless creativity and diversity of human thought.
From the lyrical beauty of ancient proverbs to the clever wordplay of witty idioms, this book offers a
glimpse into the kaleidoscope of human experience. As you delve into these expressions, you'll not
only expand your vocabulary but also broaden your horizons, gaining a deeper appreciation for the
intricate tapestry of human culture. These expressions, like tiny windows into the souls of nations,
offer a glimpse into the values, beliefs, and aspirations of people from all walks of life. Whether
you're a seasoned traveler, a language enthusiast, or simply a curious soul seeking to expand your
knowledge, this book promises to be a captivating companion on your linguistic journey. Let the
words ignite your imagination, inspire your conversations, and deepen your understanding of the
world around you. With Phrases & Proverbs in Foreign Tongues, you'll: * Discover the hidden
meanings and cultural nuances behind foreign phrases and proverbs * Explore the etymological
roots of expressions, tracing their origins across time and languages * Gain a deeper appreciation
for the diversity of human thought and expression * Expand your vocabulary and enhance your
communication skills * Find inspiration for your own writing, art, and creative pursuits This book is
more than just a collection of foreign phrases; it's a celebration of the beauty and power of language,
a testament to the enduring spirit of human connection. Let Phrases & Proverbs in Foreign Tongues
be your guide as you embark on a journey through the labyrinthine corridors of human expression. If
you like this book, write a review!
  sweetheart in chinese language: Cultural Psychology of Immigrants Ramaswami Mahalingam,
2013-12-19 This new volume provides an interdisciplinary perspective on how intersections of race,
class, gender, sexuality, and culture shape the cultural psychology of immigrants. It demonstrates
the influence transnational ties and cultural practices and beliefs play on creating the immigrant
self. Distinguished scholars from a variety of fields examine the cultural psychological consequences
of displacement among different immigrant communities. Cultural Psychology of Immigrants opens
with a variety of theoretical perspectives on immigration and a historical overview of sociological
research on immigrants. It then examines the racial discrimination of immigrants and the
multifaceted influences on the creation of immigrant identities. The final section documents the
pivotal role of family contexts in shaping identity. Each chapter illustrates the commonalities and
differences among immigrants in the ways in which they make sense of their newfound selves in a
displaced context. Intended for advanced students and researchers in the fields of psychology, social
work, marriage and family therapy, public health, anthropology, sociology, education, and ethnic
studies, the book also serves as a resource in courses on cultural psychology, immigrant studies,
minority groups, race and ethnic relations, self and identity, culture and human development, and
immigrants and mental health.
  sweetheart in chinese language: China’s Impact on the African Renaissance Kobus
Jonker, Bryan Robinson, 2018-07-04 This book provides the first comprehensive academic study of



what China's trade with, and investment in, African countries mean for the socio-economic
well-being of the continent. Based on the African Tree of Organic Growth Framework developed in
the book, Jonker and Robinson outline the factors necessary in realizing Africa's Renaissance vision
and the impact that the Chinese might have on this process. Using the metaphor of the Baobab tree,
the authors analyze the historical, cultural and economic contexts within African countries, the
channels available to produce development and growth, and the fruits or social and economic
well-being created by this integrated process. The book takes readers on a journey of numerous
African examples and case studies, describing and analyzing the challenges and complexities of
countries in their desire to achieve organic, cultural, scientific and economic renewal, and the
improvement of the well-being of their citizens. This book will be of great value to economists,
people who wish to do business in Africa, China-watchers, those who are following the development
and growth of Africa, and more.
  sweetheart in chinese language: Singing in Mandarin Katherine Chu, Juliet Petrus,
2020-11-30 Access audio files
at:https://soundcloud.com/k-chu-j-petrus/sets/singing-in-mandarin-recorded The success of Chinese
artists internationally across many art forms has focused the world's attention on the developing
cultural phenomenon in China, an emerging stage for the vocal arts. As one of the most widely
spoken languages in the world, Mandarin is poised to become the next addition to lyric languages.
Singing in Mandarin: A Guide to Chinese Lyric Diction and Vocal Repertoire is a comprehensive
guide to unlocking the mysteries of Chinese contemporary vocal literature. In part one, Chu and
Petrus focus on diction and language, providing detailed descriptions and exercises for creating the
sounds of the language. They take a uniquely systematic approach, fusing together best practices
from international music conservatories for diction study, with those for Chinese language learning.
Part two outlines the historical context of Chinese vocal literature, chronicling the development of
the language and its repertoire over the last one hundred years. Audio files narrated by native
speakers demonstrating the sounds are also included. Singing in Mandarin provides guidance for
both novices and those with previous experience singing or speaking Mandarin and is the first book
of its kind to help bring the fascinating and previously inaccessible treasure of Chinese vocal music
to Western audiences.
  sweetheart in chinese language: The Languages and Linguistics of Mainland Southeast
Asia Paul Sidwell, Mathias Jenny, 2021-08-23 The handbook will offer a survey of the field of
linguistics in the early 21st century for the Southeast Asian Linguistic Area. The last half century has
seen a great increase in work on language contact, work in genetic, theoretical, and descriptive
linguistics, and since the 1990s especially documentation of endangered languages. The book will
provide an account of work in these areas, focusing on the achievements of SEAsian linguistics, as
well as the challenges and unresolved issues, and provide a survey of the relevant major publications
and other available resources. We will address: Survey of the languages of the area, organized along
genetic lines, with discussion of relevant political and cultural background issues
Theoretical/descriptive and typological issues Genetic classification and historical linguistics Areal
and contact linguistics Other areas of interest such as sociolinguistics, semantics, writing systems,
etc. Resources (major monographs and monograph series, dictionaries, journals, electronic data
bases, etc.) Grammar sketches of languages representative of the genetic and structural diversity of
the region.
  sweetheart in chinese language: 台灣光華雜誌2025年5月號中英文版 光華畫報雜誌社, 2025-05-01 在台灣這座四面環海、河川密佈
的島嶼上，水，不只是自然資源，更是文化記憶的載體。從北到南，許多與水相關的空間，不僅形塑地方景觀，也承載了人們對土地的依戀與信仰，體現出深厚的民俗文化。當我們沿著河流、埤
塘與水岸走讀，不難發現那些發生在「水邊」的傳統信仰與生活記憶，正悄悄地與現代都市的樣貌交織，構築出台灣獨有的文化風景。
  sweetheart in chinese language: Berkshire Dictionary of Chinese Biography Volume 4
Kerry Brown, 2015-05-01 The Berkshire Dictionary of Chinese Biography (1979-2015) provides a
riveting new way to understand twenty-first-century China and a personal look at the changes that
have taken place since the Reform and Opening Up era started in 1979. One hundred key individuals
from this period were selected by an international group of experts, and the stories were written by



more than 70 authors in 14 countries. The authors map the paths taken by these individuals-some
rocky, some meandering, some fateful-and in telling their stories give contemporary Chinese history
a human face. The editors have included-with the advice of myriad experts around the world-not only
the life stories of politicians and government officials, who play a crucial role in the development of
the country, but the stories of cultural figures including, film directors, activists, writers, and
entrepreneurs from the mainland China, Hong Kong, and also from Taiwan. The Greater China that
comes through in this volume has diverse ideas and identities. It is often contradictory, sometimes
fractious, and always full of creative human complexity. Some of the lives rendered here are heroic.
Some are tragic, and many are inspirational. Some figures come in for trenchant criticism, and
others are celebrated with a sense of wonder and awe. Like previous volumes of the Berkshire
Dictionary of Chinese Biography, this volume includes a range of appendices, including a
pronunciation guide, a bibliography, and a timeline of key events.
  sweetheart in chinese language: Moon Living Abroad in China Barbara Strother, Stuart
Strother, 2014-04-22 If you have always dreamed of living in China and are ready to take that step,
Moon Living Abroad in China delivers what you need to know about your move—in a smart and
organized manner. Wife-and-husband author team Barbara and Stuart Strother have extensive
experience working, traveling, and living in China. With their expertise, you'll receive the
information you need, including essential information on setting up your daily life, applying for visas,
tackling finances, and looking for employment. You'll get practical advice on education, health care,
and how to rent or buy a home that fits your needs. The book also includes color and black and white
photos, illustrations, and maps to help you find your bearings. With insight into navigating the
language and culture of China, Moon Living Abroad in China is a helpful resource for tourists,
business people, adventurers, students, teachers, professionals, families, couples, and retirees
looking to relocate.
  sweetheart in chinese language: Rendering the Regional Edward M. Gunn, 2006-01-01 For
centuries the sub-national languages of China have been a fundamental feature in daily life and
popular culture, while a standardized form of Mandarin has been adopted as the language of the
state (including education). Suppressed during powerful movements to establish a modern, national
culture, these local languages or dialects have nevertheless survived, and their resurgence in the
media and literature has caused tensions to surface. Concerns for education, law, and commerce
have all promoted a standard national language, yet, at the same time, as local societies have
undergone massive transformations, the need to re-imagine communities has repeatedly challenged
the adequacy of a single language to represent them. Moreover, local languages have been
presented in dramatically different and conflicted roles--as symbols of the failure to assimilate to a
cultural mainstream (which in turn may be parodied as contingent and inadequate) or asserting the
identity of a community as a site of its own cultural production and not merely as a venue for
transmitting a national culture. Acknowledging local language as authentic may also reveal cultural
hegemonies within regions and contested versions of communities. This ground-breaking study
surveys in detail the sweep of local languages in television, radio, film, and print culture of late
twentieth-century mainland China, especially Beijing, Shanghai, Chongqing and Chengdu, Hong
Kong, and Taiwan. Focusing on these regions, the analysis contrasts and compares these distinct
communities to each other and to the ways in which they mediate culture as a national institution. It
draws on a wide range of critical, cultural, and media studies and explores how varied genres
  sweetheart in chinese language: Dashiell Hammett and the Movies William H. Mooney,
2014-11-03 As the father of the hardboiled detective genre, Dashiell Hammett had a huge influence
on Hollywood. Yet, it is easy to forget how adaptable Hammett’s work was, fitting into a variety of
genres and inspiring generations of filmmakers. Dashiell Hammett and the Movies offers the first
comprehensive look at Hammett’s broad oeuvre and how it was adapted into films from the 1930s all
the way into the 1990s. Film scholar William H. Mooney reveals the wide range of films crafted from
the same Hammett novels, as when The Maltese Falcon was filmed first as a pre-Code sexploitation
movie, then as a Bette Davis screwball comedy, and finally as the Humphrey Bogart classic. He also



considers how Hammett rose to Hollywood fame not through the genre most associated with him,
but through a much fizzier concoction, the witty murder mystery The Thin Man. To demonstrate the
hold Hammett still has over contemporary filmmakers, the book culminates in an examination of the
Coen brothers’ pastiche Miller’s Crossing. Mooney not only provides us with an in-depth analysis of
Hammett adaptations, he also chronicles how Hollywood enabled the author’s own rise to stardom,
complete with a celebrity romance and a carefully crafted public persona. Giving us a
behind-the-scenes look at the complex power relationships, cultural contexts, and production
concerns involved in bringing Hammett’s work from the page to the screen, Dashiell Hammett and
the Movies offers a fresh take on a literary titan.
  sweetheart in chinese language: The Men Who Would Be King Nicole LaPorte, 2010-05-04
“The definitive history of the studio” created by the larger-than-life team of Spielberg, Geffen, and
Katzenberg (Los Angeles Times). For sixty years, since the birth of United Artists, the studio
landscape was unchanged. Then came Hollywood’s Circus Maximus—created by director Steven
Spielberg, billionaire David Geffen, and Jeffrey Katzenberg, who gave the world The Lion King—an
entertainment empire called DreamWorks. Now Nicole LaPorte, who covered the company for
Variety, goes behind the hype to reveal for the first time the delicious truth of what happened.
Readers will feel they are part of the creative calamities of moviemaking as LaPorte’s fly-on-the-wall
detail shows us Hollywood’s bizarre rules of business. We see the clashes between the
often-otherworldly Spielberg’s troops and Katzenberg’s warriors, the debacles and disasters, but
also the Oscar-winning triumphs, including Saving Private Ryan. We watch as the studio burns
through billions of dollars, its rich owners get richer, and everybody else suffers. LaPorte displays
Geffen, seducing investors like Microsoft’s Paul Allen, showing his steel against CAA’s Michael Ovitz,
and staging fireworks during negotiations with Paramount and Disney. Here is a blockbuster
behind-the-scenes Hollywood story—up close, glamorous, and gritty.
  sweetheart in chinese language: TESL Talk , 1982
  sweetheart in chinese language: All the Tea in China Kit Boey Chow, Ione Kramer, 1990
Tea lovers will want to curl up - a pot of their favorite variety at hand - and linger over every
informative page of this comprehensive account of tea's history and qualities. Chow and Kramer
focus on Chinese teas and tea practices; their wonderfully detailed discussions leave no stone
unturned in bringing to light all facets of tea as a plant, drink and institution. Two particularly
interesting chapters center on tea's health benefits (which seem to be wide ranging and
consequential) and how to make a good cup of tea (no easy task, to which any tea drinker can
attest).
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